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HEATER HEA-THERM 17

Installations- och bruksanvisning
Svensk referensöversättning med oförändrat tillverkaroriginal

Inofficiell maskinassisterad översättning. Oberoende teknisk och språklig granskning återstår. Texten har satts om för läsbarhet eftersom
källan har en osynlig OCR-text över sidbilder. Alla sex originalblad följer oförändrade efter den svenska delen.

Tillverkare: HEATER KAMNA, Lukáš Hájek, Krčínova 884, 280 02 Kolín, Česká republika. www.heater-kamna.cz
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Tekniska data
Typ HEA-THERM 17

Nominell värmeeffekt 17 kW

Uppvärmd volym 300 m³

Rökrörsdiameter 150 mm

Höjd 1200 mm

Bredd 550 mm

Djup 450 mm

Vikt 120 kg

Genomsnittlig bränsleförbrukning 4,5 kg/h

Rekommenderad vedlängd 350 mm

Påfyllningsöppning 270 × 200 mm

Höjd till rökrörets centrum 1000 mm

Minsta skorstensdrag 12 Pa

Verkningsgrad 80,9 %

CO vid 13 % O2 0,0194 %

Förbränningskammarens volym 0,18 m³

Massflöde för torra rökgaser 10,7 g/s

Rökgastemperatur efter anslutningsstosen 363 °C

Värdena ovan kommer från originalets tekniska tabeller. Originalets deklaration på sista bladet anger rökgastemperaturen 270 °C, medan
tabellerna anger 363 °C. Skillnaden är bevarad, inte utjämnad eller gissad.
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Säkerhet före installation
Före installation:

Läs noggrant igenom installations- och bruksanvisningen innan du installerar apparaten.

Apparaten får endast användas enligt bruksanvisningen av en person över 18 år som ansvarar för drift och
tillsyn. Barn får inte lämnas utan uppsikt vid kaminen.

Observera att alla delar av apparaten, särskilt alla utvändiga ytor, är varma vid beröring när den används.

Under drift, håll de angivna säkerhetsavstånden mellan apparaten och brandfarliga material, ta inte bort
skyddsdynor eller skyddsnät om sådana finns installerade. Detta förhindrar risken för brand.

Det är förbjudet att göra några obehöriga modifieringar på apparaten.

Det är förbjudet att överbelasta apparaten på något sätt.

Använd endast reservdelar som tillhandahålls av tillverkaren.

Apparaten är inte avsedd för anslutning till en gemensam skorsten.

Apparaten är lämplig för kortvarig drift enligt ČSN EN 13 240/A2.

Apparaten får användas i en normal miljö. När denna miljö förändras, där en tillfällig risk för brand eller explosion
kan uppstå (t.ex. vid limning av golvbeläggningar, vid arbete med färg etc.), måste apparaten tas ur bruk i god tid
innan risken uppstår.
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Installation
Monteringsanvisning:

Vid installation av apparaten måste alla lokala föreskrifter följas, inklusive de som rör nationella och europeiska
standarder.

HEA-THERM varmluftskaminer är avsedda för användning i vanliga miljöer i enlighet med ČSN 33 0300 Kaminen
installeras på ett obrännbart golv. Om den placeras på ett golv av brandfarligt material måste den vara försedd
med en fast skyddsplatta av brandsäkert material som är motståndskraftigt mot mekanisk påverkan under
apparatens drift. Skyddsplattan måste sticka ut minst 300 mm framför planlösningen och 100 mm på de andra
sidorna.

Säkerhetsavståndet mellan apparaten och byggnadskonstruktionens yta, golvbeläggning och utrustning av
brandfarligt material får inte understiga 800 mm. Om uppvärmningen eller yttemperaturen på
byggnadskonstruktionens väggar eller utrustning av brandfarligt material, som utsätts för värmestrålning från
värmeanordningen, överstiger de tillåtna värdena (100 °C), eller om det föreskrivna avståndet inte kan
upprätthållas av rumsliga skäl, används en skyddsskärm (ČSN 06 1008).

Rökröret ska installeras enligt gällande föreskrifter och tekniska standarder, till exempel ČSN 73 4201. Det ska
monteras och anslutas stadigt så att det inte oavsiktligt lossnar. Rökrör av plåt som är längre än 1500 mm ska
förankras, till exempel med en klämma i murverket. Rökröret ska säkras vid anslutningsstosen. Delarna ska
skjutas ihop noggrant så att det lägre rörets övre ände förs in i det högre röret, för att förhindra rökgasläckage.
Rökrörets invändiga tvärsnitt får inte vara större än skorstensanslutningens invändiga tvärsnitt och får inte
smalna av mot skorstenen.

Apparaten får endast anslutas till skorstenen med skorstensfejarens tillstånd i enlighet med nationella föreskrifter.

Vid installation av rökgången måste ett säkerhetsavstånd på 200 mm hållas från dörrkarmsfoder och liknande
placerade delar av byggnadskonstruktioner av brandfarligt material samt från installationen av röret, inklusive
dess eventuella isolering, och 400 mm från andra delar av byggnadskonstruktioner av brandfarligt material.

Läckor i fönster och dörrar är tillräckliga för tillförsel av förbränningsluft. Det rekommenderas inte att använda en
utsugsfläkt eller annan värmeanordning med rökgasutsug i rummet samtidigt, eftersom detta kan orsaka minskat
skorstensdrag och därmed otillräcklig rökgasutsug och följaktligen försämrade förbränningsförhållanden.

Vid installation av apparaten får det inte hindras att förbränningsluften når den manuella
förbränningsluftregulatorn, att uppvärmd luft når konvektionsrören och att uppvärmd luft släpps ut ur
konvektionsrören.

Apparaten är inte avsedd för anslutning till en gemensam skorsten.

Apparaten får installeras på golv med tillräcklig bärförmåga; om den befintliga monteringen inte uppfyller detta
villkor måste lämpliga åtgärder vidtas för att uppfylla detta krav (t.ex. användning av en lastfördelande matta).

Kaminen rengörs endast genom eldningsluckan. Vid installation av kaminen är det dock nödvändigt att
säkerställa tillräcklig åtkomst för rengöring av rökgången eller åtkomst till sotningsluckan.

Innan första användningen, se till att hela installationen har utförts korrekt.

Brännbarhetsklasser i originalet

A - obrännbart Granit, sandsten, keramiska plattor, tegel, specialputs, tung och porös betong.

B - svårantändligt Itaver, Heraklit.

C1 - svårbrännbart Plywood, Umakart, hårdpapper och lövträ.

C2 - medelbrännbart Korkskivor, gummi, spånskivor och golvbeläggningar.

C3 - lättbrännbart Polyuretan, polystyren, skummad PVC och träfiberskivor.
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Användning, reglering och underhåll
Bruksanvisning:

Vid installation av apparaten måste alla lokala föreskrifter följas, inklusive de som rör nationella och europeiska
standarder.

Använda:

HEA-THERM varmluftskaminer används för lokal uppvärmning av rum, verkstäder, stugor, klubbhus, hyddor,
lager, växthus, hallar eller byggarbetsplatser med vanlig omgivning. Förutom värmestrålningen från sin egen yta
sker även konvektion, d.v.s. den ljudlösa självströmningen av luft genom konvektionsrör som bildar kaminens
sido- och bakskal. Detta resulterar i cirkulation med snabb blandning av kall och varm luft i rummet.

Första idrifttagning:

Kontrollera om hela installationen av kaminen har utförts korrekt. När kaminen tas i bruk för första gången
kommer den speciella högtemperaturbeständiga lack som applicerats på kaminens yta att brinna bort inom de
första timmarna. Detta åtföljs vanligtvis av lätt rökbildning från kaminens yta. Vi rekommenderar att kaminen tas i
bruk före början av eldningssäsongen och att rummet har tillräcklig ventilation.

Bränsle:

Kaminen är endast avsedd för ved. Torrt lövträ, till exempel bok, björk eller avenbok, är lämpligast eftersom det
brinner längre och med kortare låga, men tillgängliga träslag kan användas. För nominell effekt och
verkningsgrad rekommenderas torr ved med cirka 80 mm diameter. För större vedträn krävs tillräcklig temperatur
i eldstaden; klyv veden. Använd endast rekommenderat bränsle. Antracit, koks, brunkolskoks, briketter, tjärhaltigt
kol, sågspån och liknande bränslen får inte eldas i kaminen. Kaminen får inte användas för avfall eller flytande
bränslen.

Använd aldrig brandfarliga vätskor

Använd rikligt med papper och torr ved med liten diameter för upptändning. En rejäl tändsticka kan användas för
att underlätta upptändningen. Låt kaminen brinna ordentligt. Kaminen har ingen avgasklaff, så det är inte
nödvändigt att öppna den innan du fyller på bränsle. Öppna sedan försiktigt bränsleluckan och vänta tills luften
som strömmar runt luckan leder ut rökgaserna in i skorstenen.

Öppna först därefter luckan helt. Detta förhindrar att rökgaser strömmar ut genom påfyllningsöppningen. Fyll på
med ved efter behov. Hela eldstadsutrymmet kan fyllas, men lämna utrymme för förbränningen.
Påfyllningsfrekvensen beror på bränslets typ och storlek samt önskad värmeeffekt. Det vanliga intervallet är cirka
2 timmar. Vid varje påfyllning och vid behov däremellan bör bränslebädden justeras med en eldgaffel. Ta inte ut
aska under drift. Luckan ska alltid vara stängd utom vid upptändning, påfyllning, kontroll och justering av
bränslebädden, så att rökgaser inte läcker ut i rummet.

Reglering

Vid tändning är det nödvändigt att förbränningsluftens regulatorklaff är öppen. Förbränningsluftens regulator är
öppen när dess spak är i den övre dödpunkten. Den är stängd när dess spak är i den nedre dödpunkten.
Kontinuerlig reglering av förbränningsluften möjliggörs med den lätt öppna spaken på lufttillförselregulatorn. Efter
tändning regleras effekten till kaminen endast med förbränningsluftens regulator. Sekundärluften regleras inte.
Dåligt drag eller väderförhållanden kan orsaka problem vid tändning. I dessa fall rekommenderar vi att man
värmer upp skorstenen, till exempel genom att bränna en rimlig mängd papper.



Svensk referens - ej tekniskt granskad. Originalet följer oförändrat. 6

Rengöring och underhåll:

Kaminen har ett galler, så askan samlas upp från askkoppen längst ner i kaminen under rengöringen. Var extra
försiktig när du samlar upp aska, särskilt varm aska. Aska får endast placeras i icke-brandfarliga behållare med
lock. Det är nödvändigt att rengöra kaminens rökgångar, rökgång och skorsten regelbundet. Rökgången måste
ha svalnat helt före rengöring. Anlita alltid en sotare för skorstensrengöring.

Det är nödvändigt att kontrollera kaminluckans tätning regelbundet. Kaminluckan måste alltid sitta tätt runt hela
omkretsen, annars minskar kaminens effektivitet. Om tätningen är skadad måste den bytas ut. Vi
rekommenderar att du fäster den nya tätningen med vattenglas. Om driften avbryts under en längre period är det
nödvändigt att kontrollera kaminens rökvägar, rökgången och skorstenen för att se om de är blockerade.
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Felsökning, reservdelar och återvinning
Vid användning av apparaten får det inte hindras att förbränningsluften når den manuella
förbränningsluftregulatorn, att uppvärmd luft når konvektionsrören och att uppvärmd luft släpps ut ur
konvektionsrören.

Fel och deras eliminering:

Vid felaktig förbränning, vilket kan leda till rökgasläckage i rummet, är det nödvändigt att kontrollera
styrelementens inställningar, rökkanalernas genomsläpplighet och täthet, korrekt skorstensdrag och om
skorstensdraget inte påverkas av frånluftsdonet etc. Om kaminen inte kan fungera korrekt, fortsätt inte
uppvärmningen och ventilera tillräckligt!

Vid termisk överbelastning, ställ in förbränningsluftens regulatorklaff i "stängt" läge. Vid brand i skorstenen,
avbryt uppvärmningen och låt en fackman rengöra och inspektera skorstenen.

Reservdelslista:

- dörrtätningslina - dörrglas - avluftningsklaff - handtag för manöverelement

Information om hantering av använda emballage:

Alla material som används för förpackningar tillhör kategori ”O” – annat, d.v.s. inte förorenat med skadliga
ämnen. Lämna dem helst för återvinning eller vidare användning, eller kassera dem på en plats som kommunen
anvisat för avfallshantering.

Avfallshantering av använd produkt:

Den använda produkten uppfyller definitionen av avfallskategori ”O” – annat, lämna den helst för återvinning eller
vidare användning, eller kassera den på en plats som kommunen anvisat för avfallshantering.
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Prestandadeklaration
Tillverkare och tillverkningsort KAMNA HEATER - Lukáš Hájek, IČ: 71607447, Krčínova

884, 280 02 Kolín, Česká republika.

Produkt Vedeldad varmluftskamin HEA-THERM 17 kW

Standard och typ ČSN EN 13240:2002; HEA-THERM 17; varmluftskamin
för fasta bränslen; typserie HEA-THERM.

Anmält organ 1015

Verkningsgrad 80,9 %

Värmeeffekt 17 kW

Tillverkningsår 2024

Serienummer Tomt fält i originalet.

CO i rökgaser vid 13 % O2 242 mg/Nm³

Stoft i rökgaser vid 13 % O2 38 mg/Nm³

Rökgastemperatur 270 °C

Avstånd till angränsande
brännbart material

800 mm

Rekommenderat bränsle Bokved

Angivna utsläppskrav EkoDesign 2022; BImSchV 2 med katalysator.

Prestandadeklarationens
referens

10939-CPR-2010/11/10

Apparat för fasta bränslen för uppvärmning av bostadsutrymmen med mera. Följ
bruksanvisningen. Apparaten har en intermittent förbränningsprocess. Använd endast
rekommenderade bränslen.

Garantibevis
Vedeldad varmluftskamin HEA-THERM

Garantitiden är 36 månader från försäljningen till konsumenten. Under garantitiden avhjälper
tillverkaren kostnadsfritt alla fel som beror på tillverkningsfel eller bristfälligt material.

Detta garantibevis måste visas upp vid varje reklamation.

Garantin gäller inte fel som har orsakats av:

- användning av annat bränsle än det som kaminen är avsedd för

- felaktig hantering

- att produktens bruksanvisning inte följts

- obehöriga ingrepp i produkten

- obehöriga ändringar av uppgifterna i garantibeviset

Intyg om kvalitet och fullständighet / TK: tomt fält.

Återförsäljare: tomt fält. Datum: tomt fält.

Uppgifter om garantireparation: tomt fält.

KAMNA HEATER - Lukáš Hájek, Krčínova 884, 280 02 Kolín, Česká republika. Tel.: +420 723
470 887; e-post: info@heater-kamna.cz; www.heater-kamna.cz.

Referensöversättningen återger tillverkarens daterade dokument. Den innebär inte att nya
garantivillkor utfärdas eller att lagstadgade rättigheter ändras.














	Svensk referensöversättning
	Oförändrat tillverkaroriginal

